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REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 39/2016

Considerando que a Republica Popular da China aceitou ta-
citamente as emendas ao Anexo do Protocolo de 1978 relativo
a Convencdo Internacional para a Prevencdo da Polui¢do por
Navios de 1973, adoptadas em 17 de Maio de 2013 pelo Comi-
té de Protec¢do do Meio Marinho da Organizagdo Maritima
Internacional, através da resolugio MEPC.238(65), e que tais
emendas entraram em vigor em 1 de Janeiro de 2015, estando
vigentes na Republica Popular da China, incluindo a Regido
Administrativa Especial de Macau;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publicacdo e formulario dos
diplomas), a resolucado MEPC.238(65), que contém as referidas
emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 17 de Maio de 2016.
O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

RESOLUTION MEPC.238(65)
(adopted on 17 May 2013)

AMENDMENTS TO THE ANNEX OF THE PROTOCOL
OF 1978 RELATING
TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE
PREVENTION
OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973

(Amendments to MARPOL Annexes I and II to make the
RO Code mandatory)

THE MARINE ENVIRONMENT PROTECTION
COMMITTEE,

RECALLING Article 38(a) of the Convention on the
International Maritime Organization concerning the func-
tions of the Marine Environment Protection Committee
conferred upon it by international conventions for the pre-
vention and control of marine pollution,

NOTING article 16 of the International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973 (hereinafter
referred to as the “1973 Convention”) and article VI of the
Protocol of 1978 relating to the International Convention
for the Prevention of Pollution from Ships, 1973 (herein-
after referred to as the “1978 Protocol”) which together
specify the amendment procedure of the 1978 Protocol
and confer upon the appropriate body of the Organization
the function of considering and adopting amendments to
the 1973 Convention, as modified by the 1978 Protocol
(MARPOL),

HAVING CONSIDERED the draft amendments to
Annexes I and Il of MARPOL to make the RO Code
mandatory,
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1. ADOPTS, in accordance with article 16(2)(d) of the
1973 Convention, the amendments to Annexes I and II of
MARPOL, the text of which is set out in the annex to the
present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article 16(2)(f)
(iii) of the 1973 Convention, that the amendments shall be
deemed to have been accepted on 1 July 2014 unless, prior
to that date, not less than one third of the Parties or Par-
ties the combined merchant fleets of which constitute not
less than 50 per cent of the gross tonnage of the world’s
merchant fleet, have communicated to the Organization
their objection to the amendments;

3. INVITES the Parties to note that, in accordance with
article 16(2)(g)(ii) of the 1973 Convention, the said amend-
ments shall enter into force on 1 January 2015 upon their
acceptance in accordance with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity
with article 16(2)(e) of the 1973 Convention, to transmit
to all Parties to MARPOL certified copies of the present
resolution and the text of the amendments contained in
the annex;

5. REQUESTS FURTHER the Secretary-General to
transmit to the Members of the Organization which are
not Parties to MARPOL copies of the present resolution
and its annex.

ANNEX
AMENDMENTS TO MARPOL ANNEXESTAND II

Amendments to MARPOL Annex I
Regulation 6

The existing text of the last sentence of paragraph 3.1 is
replaced by the following:

«Such organizations, including classification societies,
shall be authorized by the Administration in accordance
with the provisions of the present Convention and with the
Code for recognized organizations (RO Code), consisting
of part 1 and part 2 (the provisions of which shall be treat-
ed as mandatory) and part 3 (the provisions of which shall
be treated as recommendatory), as adopted by the Orga-
nization by resolution MEPC.237(65), as may be amended
by the Organization, provided that:

.1 amendments to part 1 and part 2 of the RO Code are
adopted, brought into force and take effect in accordance
with the provisions of article 16 of the present Convention
concerning the amendment procedures applicable to this
annex;

.2 amendments to part 3 of the RO Code are adopted by
the Marine Environment Protection Committee in accor-
dance with its Rules of Procedure; and

.3 any amendments referred to in .1 and .2 adopted by
the Maritime Safety Committee and the Marine Environ-
ment Protection Committee are identical and come into
force or take effect at the same time, as appropriate.»
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Amendments to MARPOL Annex II
Regulation 8

The existing text of paragraph 2.2 is replaced by the fol-
lowing:

«Such organizations, including classification societies,
shall be authorized by the Administration in accordance
with the provisions of the present Convention and with the
Code for recognized organizations (RO Code), consisting
of part 1 and part 2 (the provisions of which shall be treat-
ed as mandatory) and part 3 (the provisions of which shall
be treated as recommendatory), as adopted by the Orga-
nization by resolution MEPC.237(65), as may be amended
by the Organization, provided that:

.1 amendments to part 1 and part 2 of the RO Code are
adopted, brought into force and take effect in accordance
with the provisions of article 16 of the present Convention
concerning the amendment procedures applicable to this
annex;

.2 amendments to part 3 of the RO Code are adopted by
the Marine Environment Protection Committee in accor-
dance with its Rules of Procedure; and

.3 any amendments referred to in .1 and .2 adopted by
the Maritime Safety Committee and the Marine Environ-
ment Protection Committee are identical and come into
force or take effect at the same time, as appropriate.»

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 40/2016

Considerando que a Republica Popular da China, por nota
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretério-
-Geral das Nagdes Unidas sobre a continuacdo da aplicagdo na
Regido Administrativa Especial de Macau, a partir de 20 de
Dezembro de 1999, do Acordo que cria a Reparticdo Interna-
cional dos Téxteis ¢ do Vestuario, concluido em Genebra, em
21 de Maio de 1984;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publica¢ao e formulério dos di-
plomas), o referido Acordo nos seus textos em linguas chinesa
e inglesa.

Promulgado em 17 de Maio de 2016.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

ARRANGEMENT ESTABLISHING THE
INTERNATIONAL TEXTILES AND CLOTHING
BUREAU
GENEVA, 21.5.1984

THE PARTIES TO THIS ARRANGEMENT

Stressing the importance of co-operation among develop-
ing countries and territories, exporters of textiles and cloth-
ing, presently facing quantitative restraints and other measures
which limit their access to the international markets,
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